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Equipamiento y documentación de a bordo
Porsche se reserva el derecho a realizar modificaciones 
en el equipamiento y la tecnología respecto a las 
ilustraciones y descripciones de este manual 
debido al continuo desarrollo de Porsche Classic 
Communication Management Plus . Las variantes 
de equipamiento no siempre se incluyen de serie 
o dependen del equipamiento específico del país. Para 
obtener información sobre la instalación de Porsche 
Classic Communication Management Plus, diríjase 
a un colaborador de Porsche Classic o a un Centro de 
Porsche. Debido a los diferentes requisitos legales 
de cada país, el equipamiento de su Porsche Classic 
Communication Management Plus puede diferir de 
la descripción. Si su Porsche Classic Communication 
Management Plus cuenta con detalles de equipamiento 
que no están descritos aquí, su concesionario de 
Porsche Classic o un centro de Porsche le informará 
sobre el correcto funcionamiento y cuidado. 

Si tiene alguna pregunta, sugerencia o idea sobre su 
Porsche Classic Communication Management Plus:

Dr. Ing. h.c. F. Porsche AG
Vertrieb Customer Relations
Porscheplatz 1
70435 Stuttgart
Alemania

Indicaciones de advertencia y símbolos

ADVERTENCIA 	 �Posibilidad de lesiones 
graves o muerte

El incumplimiento de indicaciones de advertencia de la 
categoría "Advertencia" puede provocar lesiones graves 
o la muerte. 

	 Siga siempre las indicaciones de advertencia.

NOTA

Si no se siguen las indicaciones de advertencia de 
la categoría "Indicación", pueden producirse daños 
materiales en el vehículo o en el Porsche Classic 
Communication Management Plus.

 	 Siga siempre las indicaciones de advertencia.

  Información
La información adicional está marcada con 
"Información".

	 �Requisitos previos que deben cumplirse para poder 
utilizar una función.

 	 Instrucciones de manejo que se deben seguir.
1.	 �Instrucción de manejo a seguir con varios pasos 

sucesivos.
  	 Referencia a información adicional.

	 Información
La función de Personalización automática de 
PCCM Plus debe realizarse cuando se ponga en marcha 
por primera vez el Porsche Classic Communication 
Management Plus para garantizar una funcionalidad 
completa. 

911 (Tipo 997) / Boxster (Tipo 987) / Cayman 
(Tipo 987):
Encontrará la función en la tecla CAR   Set   
Sistema  Configurar PCCM Plus  Personalización 
automática de PCCM Plus o la tecla HOME   Car 

  Set   Sistema  Configurar PCCM Plus  
Personalización automática de PCCM Plus.

Cayenne (Tipo 9PA):
Encontrará la función en la tecla CAR   Set   
Configurar PCCM Plus o la tecla HOME   Car   
Set   Configurar PCCM Plus.
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Estructura del 
manual
Índice de contenido
 

Obtenga una visión general
y encuentre los temas que busca.

	 A partir de la página 5.

Indicaciones de seguridad
 

Aprenda lo que puede hacer para 
contribuir a un funcionamiento seguro.

	 A partir de la página 7.

Resúmenes
 

Conozca los elementos de mando y las 
funciones.

	 A partir de la página 8.

Manejo
 

Aprenda a manejar el aparato en general.
	 A partir de la página 21.

Sound
 

Aprenda a cambiar los ajustes de sonido 
aquí.

	 A partir de la página 24.

Car
 

Aprenda aquí a utilizar la función Trip o la 
memoria individual y a realizar los ajustes 
generales del sistema.

	 A partir de la página 27.

Tuner
 

Aprenda aquí a manejar la radio.
	 A partir de la página 35.

Media
 

Aprenda a manejar la función multimedia 
aquí.

	 A partir de la página 39.
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Phone
 

Aprenda a manejar la función teléfono 
aquí.

	 A partir de la página 45.

Datos técnicos
 

Busque valores específicos.
	 A partir de la página 52.

Directorio de palabras clave, índice
 

Vaya directamente a la información que 
busca. 

	 A partir de la página 54.
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Indicaciones de seguridad
Una tecnología perfecta: un requisito previo para su 
seguridad.
Los materiales de alta calidad y el excelente acabado 
garantizan una larga duración del Porsche Classic 
Communication Management Plus. Para que el Porsche 
Classic Communication Management Plus cumpla lo que 
promete, necesita su atención y cuidado. Así podrá confiar 
en su Porsche Classic Communication Management Plus 
incluso en situaciones críticas.

El Porsche Classic Communication Management Plus es 
la unidad de control central para la radio, las funciones 
multimedia, las fuentes de audio externas, los ajustes 
de sonido, la navegación, la telefonía Bluetooth®, el 
ordenador de viaje y la memoria individual. Para no poner 
en peligro o perjudicar a otros y a uno mismo cuando 
utilice su Porsche Classic Communication Management 
Plus, debe tener en cuenta los siguientes aspectos:

ADVERTENCIA 	
Peligro de accidente

A causa de una distracción podría perder el control del 
vehículo.

 	 �Maneje su Porsche Classic Communication 
Management Plus únicamente cuando esté seguro 
de tener pleno control sobre el vehículo y cuando 
las condiciones de tráfico lo permitan. En caso 
de duda, deténgase y maneje el Porsche Classic 
Communication Management Plus con el vehículo 
parado.

Cámara de marcha atrás:
  	 �Los objetos captados por la cámara están 

distorsionados. La imagen de la cámara de marcha 
atrás no refleja la zona completa detrás del vehículo. 

 	 �Siga prestando atención a todo el entorno del 
vehículo.

 	 �Asegúrese de que no hay personas, animales, 
obstáculos o vehículos en la zona de la imagen de la 
cámara de marcha atrás.

ADVERTENCIA 	
Peligro de accidente

El sistema de navegación sirve únicamente como ayuda 
al conductor y para ofrecer una propuesta de ruta. Ello 
no le exime de la plena responsabilidad de una correcta 
circulación y del cumplimiento de las reglas del StVO 
(código de circulación alemán), así como de cualquier 
otra disposición pertinente en relación con la conducta 
en el tráfico. Como conductor debe saber juzgar el tráfico 
correspondiente. 
Usted es el único responsable de conducir su vehículo 
de manera segura.

 	 �No olvide prestar siempre atención a las 
circunstancias del tráfico.

ADVERTENCIA 	
Riesgo de lesiones 

Riesgo de lesiones. Está prohibido el uso del teléfono 
cerca de sustancias inflamables (p. ej., en gasolineras) 
o de trabajos con explosivos. 
En determinadas zonas de riesgo, como, por ejemplo 
cerca de gasolineras, depósitos de combustible, plantas 
químicas y trabajos con explosivos, es obligatorio apagar 
el teléfono móvil. Puede perjudicar el funcionamiento de 
instalaciones técnicas.

 	 Observe los avisos correspondientes.
 	 �Al utilizar el teléfono, observe los reglamentos 

legales de validez general, así como la normativa 
local vigente.  

NOTA 	
Riesgo de daños

El Porsche Classic Communication Management Plus 
contiene componentes electrónicos de gran valor que 
exigen un mantenimiento y cuidado especiales.

Tenga en cuenta los puntos a continuación: 
–	 La pantalla es muy sensible a los arañazos.
–	 �No exponga el aparato a salpicaduras de líquidos. 

El aparato puede estropearse por la entrada de 
líquidos.

 	 �Limpie el Porsche Classic Communication 
Management Plus de vez en cuando con cuidado con 
un paño seco, limpio y suave (microfibra) o con un 
pincel de limpieza.

 	 �Durante la limpieza, no ejerza demasiada presión 
sobre la superficie.

 	 �En ningún caso utilice disolventes como alcohol 
de quemar, diluyente, gasolina, acetona o alcohol 
(etanol, metanol o isopropílico), ni productos 
abrasivos.

 	 �Retire las marcas de dedos con un paño ligeramente 
humedecido o con algún producto de limpieza 
suave.

 	 �Nunca debe rociar directamente sobre la pantalla 
productos de limpieza o cualquier otro líquido. En 
su lugar, humedezca un paño y páselo con cuidado 
sobre la pantalla.

	 �En caso de avería, no abra nunca el Porsche Classic 
Communication Management Plus usted mismo. 
Lleve el aparato defectuoso a un taller cualificado 
para su reparación.

Le recomendamos que confíe estos trabajos a un 
colaborador de Porsche Classic o a un centro de 
Porsche, ya que dispone de personal de taller con 
formacióny de las piezas y herramientas necesarias.
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Resúmenes
En las siguientes páginas encontrará un resumen de los 
elementos de mando y las funciones más importantes 
de Porsche Classic Communication Management Plus 
con una breve explicación.
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Elementos de mando y sus 
funciones
A	 �Micrófono

El micrófono instalado sirve para la telefonía con el 
dispositivo de manos libres de Bluetooth®.

B	 �Pantalla táctil 
La pantalla táctil junto al botón giratorio derecho  
es el elemento de mando central. 
Con la pantalla táctil puede seleccionar cualquier 
punto de menú directamente sobre la pantalla.

C	 �Sensor para el cambio Día/Noche
El aparato tiene un sensor de luz ambiental que 
ajusta el brillo de la pantalla en condiciones de luz 
cambiantes mediante el cambio de modo Día/
Noche.

D	 �Botón giratorio izquierdo   
– 	� Mantenga pulsado el botón giratorio izquierdo 

 para conectar o desconectar el aparato.
	 –	 �Al girar el botón giratorio izquierdo  se 

modifica el volumen de la fuente de audio 
activada. 

	 –	 �Al pulsar brevemente el botón giratorio izquierdo 
 se activa o desactiva el sonido.

	 –	 �Al pulsar brevemente el botón giratorio izquierdo 
 se interrumpe la entrada de un aviso de 

tráfico (TA).

E	 �Tecla HOME  /  
Pulse la tecla HOME  para pasar al menú principal 
y acceder a las siguientes funciones:

	� – Tuner	 – Nav	 – Car
	 – Media	 – Map	 – App
	 – Phone	 – Sound

Mantenga pulsada la tecla HOME  / :
Activar Siri®/Google Assistant™.

E F GD
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F	 �MAP
Software de navegación del lector de tarjetas 
MicroSDHC. El lector de tarjetas MicroSDHC del 
software de navegación aloja la tarjeta MicroSDHC 
para el software de navegación y el contenido de la 
tarjeta.

G	 �Tecla TUNER
Con la tecla TUNER  cambia al modo de radio 
y entre FM/AM/DAB+.

H	 �Tecla PHONE
Con la tecla PHONE  cambia al modo del dispositivo 
de manos libres de Bluetooth®.

I	 �Saltar a la izquierda
Pulse la tecla Saltar para seleccionar la estación 
o pista anterior.

J	 �Saltar a la derecha
Pulse la tecla Saltar para seleccionar la estación 
o pista siguiente.

K	 �Tecla CAR
Con la tecla CAR  cambia a las siguientes 
funciones:

	 – 	 Trip
	 – 	 �Set (Memoria individual y/o Sistema)
L	 �Tecla NAV

Con la tecla NAV  cambia al modo de navegación 
con GPS. Puede encontrar más información sobre la 
navegación con el aparato en el Manual del sistema 
de navegación por separado.

M	 �Tecla BACK
Con la tecla BACK  siempre vuelve al paso anterior 
del menú.

N	 �USB/Apple CarPlay®/Android Auto™
El puerto USB acepta un dispositivo de 
almacenamiento USB para reproducir archivos 
de audio y también sirve como puerto para un 
dispositivo móvil para utilizar Apple CarPlay®/
Android Auto™.

O	 �Además de la pantalla táctil, el botón giratorio 
derecho  es el elemento de mando central:

	 –	 �Al girar el botón giratorio  se marca el punto 
de menú que desea.

	 –	 �Al pulsar  se selecciona un punto de menú 
marcado.

	 –	 ��Al girar  se modifican los valores de algunos 
ajustes (p. ej., Fader).

 	 – 	 ��Al girar  se modifican los niveles de zoom en 
la vista cartográfica.

	 Información	
En algunos casos, las ilustraciones de este manual 
pueden diferir ligeramente entre el Porsche Classic 
Communication Management Plus para Porsche 911 
(Tipo 997) / Boxster (Tipo 987) / Cayman (Tipo 987) 
y la primera generación de Porsche Cayenne (Tipo 9PA):

	 Información	
La función de Memoria individual solo está disponible 
para los modelos de vehículos Porsche 911 (Tipo 997) 
/ Boxster (Tipo 987) / Cayman (Tipo 987).

10
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Elementos de mando y sus 
funciones
A	 �Tecla HOME  /  

Pulse la tecla HOME  para cambiar al menú 
principal y acceder a las siguientes funciones:

	� – Tuner	 – Nav	 – Car
	 – Media	 – Map	 – App
	 – Phone	 – Sound
	 �Mantenga pulsada la tecla HOME  / :
	 Activar Siri®/Google Assistant™.
B	 �Tecla TUNER

Con la tecla TUNER  cambia al modo de radio 
y entre FM/AM/DAB+.

C	 �Micrófono
El micrófono instalado sirve para la telefonía con el 
dispositivo de manos libres de Bluetooth®.

D	 �Saltar a la derecha
�Pulse la tecla Saltar  para seleccionar la estación 
o pista siguiente.

E	 �Saltar a la izquierda
Pulse la tecla Saltar  para seleccionar la estación 
o pista anterior.

F	 �Tecla NAV
Con la tecla NAV  cambia al modo de navegación 
con GPS. Puede encontrar más información sobre la 
navegación con el aparato en el Manual del sistema 
de navegación por separado.

G	 �Tecla PHONE
Con la tecla PHONE  cambia al modo del dispositivo 
de manos libres de Bluetooth®.

H	 �Sensor para el cambio Día/Noche
El aparato tiene un sensor de luz ambiental que 
ajusta el brillo de la pantalla en condiciones de luz 
cambiantes mediante el cambio de modo Día/
Noche.

LK
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I	 �Tecla CAR
Con la tecla CAR  cambia a las siguientes 
funciones:

	 – 	 Trip
	 – 	 �Set
J	 �Tecla BACK : Con la tecla BACK  siempre vuelve al 

paso anterior del menú.
K	 �MAP

Software de navegación del lector de tarjetas 
MicroSDHC. El lector de tarjetas MicroSDHC del 
software de navegación aloja la tarjeta MicroSDHC 
para el software de navegación y el contenido de la 
tarjeta.

L	 �Botón giratorio izquierdo    
– 	� Mantenga pulsado el botón giratorio izquierdo 

 para conectar o desconectar el aparato.
	 –	 �Al girar el botón giratorio izquierdo  se 

modifica el volumen de la fuente de audio 
activada. 

	 –	 �Al pulsar brevemente el botón giratorio izquierdo 
 se activa o desactiva el sonido.

	 –	 �Al pulsar brevemente el botón giratorio izquierdo 
 se interrumpe la entrada de un aviso de 

tráfico (TA).
M	 �Pantalla táctil 

Además de la pantalla táctil, el botón giratorio 
derecho  es el elemento de mando central. Con la 
pantalla táctil puede seleccionar cualquier punto de 
menú directamente sobre la pantalla.

N	 �USB/Apple CarPlay®/Android Auto™
El puerto USB acepta un dispositivo de 
almacenamiento USB para reproducir archivos 
de audio y también sirve como puerto para un 
dispositivo móvil para utilizar Apple CarPlay®/
Android Auto™.

O	 �Además de la pantalla táctil, el botón giratorio 
derecho  es el elemento de mando central:

	 –	 �Al girar el botón giratorio  se marca el punto 
de menú que desea.

	 –	 �Al pulsar  se selecciona un punto de menú 

marcado.
	 –	 ��Al girar  se modifican los valores de algunos 

ajustes (p. ej., Fader).
 	 – 	 ��Al girar  se modifican los niveles de zoom en 

la vista cartográfica.
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Pantalla HOME
Pulse la tecla HOME  para cambiar al menú principal 
y acceder a las siguientes funciones:
A	 �Tuner

Con el botón Tuner  se cambia al modo de radio 
y entre las zonas de recepción FM/AM/DAB+.

B	 �Media
Con el botón Media  se cambia al modo de 
reproducción de los medios Mem.USB/fuentes 
externas de audio Bluetooth®.

C	 �Phone
Con el botón Phone  se cambia al modo del 
dispositivo de manos libres de Bluetooth®.

D	 �Nav
Con el botón Nav  se cambia al modo de 
navegación con GPS. Puede encontrar más 
información sobre la navegación con el aparato en el 
Manual del sistema de navegación por separado. 

E	 �Map
Con el botón Map  se cambia al modo de vista 
cartográfica de la navegación. Puede encontrar más 
información sobre la navegación con el aparato en el 
Manual del sistema de navegación por separado.

F	 �Sound
Con el botón Sound  se cambia al modo de 
ajustes de sonido.

G	 �Car
Con el botón Car  se cambia al modo de la 
indicación de itinerario, la memoria individual y los 
ajustes de sistema generales.

H	 �App
Con el botón App  se cambia al modo de Apple 
CarPlay®/Android Auto™.

Resúmenes

E F G H

A B C D
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Resúmenes

E F G H

A B C D Pantalla HOME
Pulse la tecla HOME  para cambiar al menú principal 
y acceder a las siguientes funciones:
A	 �Tuner

Con el botón Tuner  se cambia al modo de radio 
y entre las zonas de recepción FM/AM/DAB+.

B	 �Media
Con el botón Media  cambia al modo de 
reproducción de los medios Mem.USB/Fuentes 
externas de audio Bluetooth®.

C	 �Phone
Con el botón Phone  se cambia al modo del 
dispositivo de manos libres de Bluetooth®.

D	 �Nav
Con el botón Nav  se cambia al modo de 
navegación con GPS. Puede encontrar más 
información sobre la navegación con el aparato en el 
Manual del sistema de navegación por separado. 

E	 �Map
Con el botón Map  se cambia al modo de vista 
cartográfica de la navegación. Puede encontrar más 
información sobre la navegación con el aparato en el 
Manual del sistema de navegación por separado.

F	 �Sound
Con el botón Sound  se cambia al modo de 
ajustes de sonido.

G	 �Car
Con el botón Car  se cambia al modo de la 
indicación de itinerario y de los ajustes de sistema 
generales.

H	 �App
Con el botón App  se cambia al modo de Apple 
CarPlay®/Android Auto™.
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Elementos de mando de la 
función de radio
A	 �Zonas de recepción FM/AM/DAB+
B	 �Tecla de estación / espacio de memoria para 

programas
Muestra en qué espacio de la memoria de programa se 
encuentra la estación actualmente seleccionada.

C	 �Indicador de lado
D	 �Estación seleccionada
E	 �Texto RDS

La indicación informa sobre el radiotexto de ese 
momento. Dicha información consiste en datos 
adicionales que transmite la estación y que aparecen 
indicados en la pantalla. Pueden ser, por ejemplo, 
el título e intérprete de la canción que se está 
escuchando o noticias de actualidad.

F	 �Nombre de la estación o indicación de la frecuencia
Muestra el nombre o la frecuencia de transmisión de 
la estación actualmente seleccionada.

G	 �Presets  Vista principal del tuner
H	 �Tune  Visualización de la banda de frecuencias
I	 �  La tecla Saltar a la izquierda le permite pasar a la 

estación anterior en los espacios de memoria para 
programas.

J	 �  La tecla Saltar a la derecha le permite pasar a la 
siguiente estación en los espacios de memoria para 
programas.

K	 List �  Visualización de la lista de estaciones
L	 Options �  Ajustes de radio

	 – 	 Conectar/desconectar AM 
	 – 	 �Memorizar estación
	 – 	 �Conectar/desconectar los avisos de tráfico (TA)
	 – 	 �Filtrar/ordenar listas de estaciones por nombre 

RDS
	 – 	 �Ordenar listas de estaciones DAB+
	 – 	 �Seleccionar el rango de frecuencia (por región)

Resúmenes

G H L

A CB FD E

I J K
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A B C DEF

Resúmenes

LH

Elementos de mando de la 
función de radio
A	 �Zona de recepción FM/AM/DAB+
B	 �Tecla de estación / espacio de memoria para 

programas 
Muestra en qué espacio de la memoria de programa 
se encuentra la estación actualmente seleccionada.

C	 �Indicador de página
D	 �Estación seleccionada
E	 �Texto RDS

La indicación informa sobre el radiotexto de ese 
momento. Dicha información consiste en datos 
adicionales que transmite la estación y que aparecen 
indicados en la pantalla. Pueden ser, por ejemplo, 
el título e intérprete de la canción que se está 
escuchando o noticias de actualidad.

F	 �Nombre de la estación o indicación de la frecuencia
Muestra el nombre o la frecuencia de transmisión de 
la estación actualmente seleccionada.

G	 �  La tecla Saltar a la derecha le permite pasar a la 
siguiente estación en los espacios de memoria para 
programas.

H	 �  La tecla Saltar a la izquierda le permite pasar a la 
estación anterior en los espacios de memoria para 
programas.

I	 �Presets  Vista principal del tuner
J	 �Tune  Visualización de la banda de frecuencias
K	 List �  Visualización de la lista de estaciones
L	 Options �  Ajustes de radio

	 – 	 Conectar/desconectar AM 
	 – 	 �Memorizar estación
	 – 	 �Conectar/desconectar los avisos de tráfico (TA)
	 – 	 �Filtrar/ordenar listas de estaciones por nombre 

RDS
	 – 	 �Ordenar listas de estaciones DAB+
	 – 	 �Seleccionar el rango de frecuencia (por región)

G
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Elementos de mando del 
reproductor de audio
A	 �Medio seleccionado: USB/Bluetooth®
B	 �Detener/reproducir
C	 �Teclas Saltar  /   

La tecla Saltar le permiten cambiar a la pista ante-
rior/siguiente.

D	 �Tiempo ya reproducido
E	 �Avance/Rebobinado rápido/Barras de progreso
F	 �Título de la canción/intérprete que se reproduce 

actualmente
G	 �Tiempo total de la pista
H	 �Aleatorio

Conectar y desconectar el modo aleatorio
I	 �Repetir
	 – 	 �Repetir todo
	 – 	 �Repetir la pista
	 – 	 �Repetir carpeta
J	 �Todas las pistas del álbum dentro de la lista de 

reproducción seleccionada
K	 Player  Vista principal del reproductor de audio

L	 Browse �  Estructura de carpetas del medio

	 Información
La estructura de carpetas solo se muestra cuando se 
reproducen medios USB.

Resúmenes

A F

K L

CB ED HG I J
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Resúmenes

G I J

K

Elementos de mando del 
reproductor de audio
A	 �Medio seleccionado: USB/Bluetooth®
B	 �Detener/reproducir
C	 �Teclas Saltar /   

La tecla Saltar le permiten cambiar a la pista ante-
rior/siguiente.

D	 �Tiempo ya reproducido
E	 �Avance/Rebobinado rápido/Barras de progreso
F	 �Título de la canción/intérprete que se reproduce 

actualmente
G	 �Tiempo total de la pista
H	 �Aleatorio

Conectar y desconectar el modo aleatorio
I	 �Repetir
	 – 	 �Repetir todo
	 – 	 �Repetir la pista
	 – 	 �Repetir carpeta
J	 �Todas las pistas del álbum dentro de la lista de 

reproducción seleccionada
K	 Player   Vista principal del reproductor de audio

L	 Browse �  Estructura de carpetas del medio

	 Información
La estructura de carpetas solo se muestra cuando se 
reproducen medios USB.
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Elementos de mando de la 
función Bluetooth®
A	 �Visualización del número introducido
B	 �Teléfono móvil seleccionado
C	 �Intensidad del campo
D	 �Indicador del nivel de carga del teléfono móvil
E	 �Función Bluetooth® activada
F	 �Teclado de números/caracteres
G	 �Keypad  Vista principal de la función Bluetooth®
H	 Calls  Lista de llamadas
I	 Contacts �  Contactos
J	 Options �  Opciones
	 – 	 �Phone Manager
	 – 	 �Ajustes de Bluetooth®
	 – 	 �Ajustes de contactos
	 – 	 �Activar/desactivar micrófono externo
	 – 	 �Cambiar llamadas
K	 �Marcar/colgar

Resúmenes

B C D E FA

KHG JI
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Resúmenes

K

A Elementos de mando de la 
función Bluetooth®
A	 �Visualización del número introducido
B	 �Teléfono móvil seleccionado
C	 �Intensidad del campo
D	 �Indicador del nivel de carga del teléfono móvil
E	 �Función Bluetooth® activada
F	 �Teclado de números/caracteres
G	 �Keypad  Vista principal de la función Bluetooth®
H	 Calls  Lista de llamadas
I	 Contacts �  Contactos
J	 Options �  Opciones
	 – 	 �Phone Manager
	 – 	 �Ajustes de Bluetooth®
	 – 	 �Ajustes de contactos
	 – 	 �Activar/desactivar micrófono externo
	 – 	 �Cambiar llamadas
K	 �Marcar/colgar
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Manejo del PCCM Plus
En las siguientes páginas encontrará una descripción 
del funcionamiento básico de Porsche Classic 
Communication Management Plus, como, p. ej., 
el acceso a los distintos modos, tipos de menú 
o elementos de mando.
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Funciones básicas
Conectar/desconectar PCCM Plus
Conectar/desconectar mediante el encendido

	 �Conecte el encendido. Porsche Classic 
Communication Management Plus está activo.

Conectar/desconectar mediante el botón 
giratorio izquierdo
Si Porsche Classic Communication Management Plus 
no debe estar activo de forma permanente, también 
puede conectarlo o desconectarlo con el botón giratorio 
izquierdo.

	 ��Mantenga pulsado como mínimo un segundo el 
botón giratorio izquierdo .

Ajustar el volumen
	 �Gire el botón giratorio izquierdo . Según las 

circunstancias, puede variar el volumen
	 – 	 �de la fuente de audio activada,
	 – 	 �de una información de tráfico,
	 – 	 �de un mensaje de navegación,
	 – 	 ��del tono de llamada entrante,
	 – 	 ��del dispositivo de manos libres durante una 

conversación telefónica.

Desactivar el sonido
Desactivar el sonido de la fuente de audio:

	 �Pulse brevemente el botón giratorio izquierdo .  
Se desactiva el sonido de la fuente de audio activa.

Activar el sonido
	 �Si desea volver a activar el sonido, pulse de nuevo 

brevemente el botón giratorio izquierdo  o gire 
.

	 Información	
Al desactivar el sonido se interrumpe la entrada de 
avisos de tráfico (TA).

Seleccionar el modo de funcionamiento
Al pulsar las teclas HOME, TUNER, PHONE, CARy NAV 
tiene acceso a los distintos modos del Porsche Classic 
Communication Management Plus.

Tipos de menú y posibilidades de 
manejo
La pantalla de Porsche Classic Communication 
Management Plus es una pantalla táctil en color. Se 
puede acceder a todas las funciones de menú, entradas 
de lista y menús de entrada, así como a los símbolos 
de flecha y barras de desplazamiento con solo tocar 
ligeramente el lugar correspondiente en la pantalla.

¿Qué menús hay?
El menú HOME
La gama de funciones de Porsche Classic 
Communication Management Plus se divide en los 
siguientes menús principales a través del menú HOME:
– 	 ��Tuner (botón en el menú HOME o tecla): menú 

principal de la radio
– 	 ��Media (botón en el menú HOME): menú principal de 

los medios
– 	 ��Phone (botón en el menú HOME o tecla): menú 

principal del teléfono
– 	 �Nav (botón en el menú HOME o tecla): menú 

principal de la navegación
– 	 ��Map (botón en el menú HOME): visualización de 

mapas
– 	 �Sound (botón en el menú HOME): ajustes de sonido

– 	 �Car (botón en el menú HOME o tecla): función de 
itinerario, memoria individual y ajustes de sistema 
generales

– 	 �App (botón en el menú HOME): Apple CarPlay®/
Android Auto™

Dentro de muchos de estos menús principales hay 
submenús sobre un tema concreto.

Volver al menú HOME
	 �Pulse la tecla HOME  para volver al menú HOME.

Menús de opciones
En algunos menús principales hay un menú de opciones 
Options  en el que se pueden seleccionar los 
ajustes y otras funciones de cada menú principal.

Acceso y manejo de tipos de menús
Acceso a menús principales

	 �Para acceder a un menú principal, pulse la tecla 
correspondiente en Porsche Classic Communication 
Management Plus o seleccione el botón 
correspondiente a través del menú HOME  a través 
de la pantalla táctil. En cualquier momento puede 
cambiar de un menú principal a otro. Si desea volver 
al nivel superior del menú principal, utilice la tecla 

BACK  hasta llegar al nivel superior del menú 
principal.

Acceso a los menús de opciones
	 �Para acceder a un menú de opciones seleccione en 

la pantalla táctil el botón Options  del menú 
principal correspondiente.

Manejar menús en la pantalla táctil
	 �Pulse cualquier entrada de menú o botones 

directamente sobre la pantalla.

Manejo del PCCM Plus
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Manejo del PCCM Plus

Manejar menús con el botón giratorio derecho
Como alternativa al uso de la pantalla táctil, también 
puede manejar los puntos de menú con el botón 
giratorio  derecho.

	 �Gire el botón giratorio derecho  para marcar un 
punto de menú.

	 �Gire el botón giratorio derecho  para seleccionar 
el punto de menú marcado.

Abandonar los menús
Volver al siguiente menú superior

	 �Al pulsar la tecla BACK  interrumpe la operación 
que está realizando y vuelve al siguiente menú 
superior.

Volver al nivel superior del menú principal
Pulse repetidamente la tecla BACK  hasta llegar al 
nivel superior del menú principal. Alternativamente, 
pulse la tecla correspondiente en Porsche Classic 
Communication Management Plus o seleccione el botón 
correspondiente a través del menú HOME  mediante la 
pantalla táctil.

Manejar las listas
Para marcar una entrada de menú dispone de las 
siguientes opciones de manejo:

	 �Gire el botón giratorio derecho . La entrada de 
menú que se haya marcado aparece dentro de un 
recuadro naranja.

	 �Pulse el botón giratorio derecho   
	 – o –

	 �seleccione una entrada de menú a través de la 
pantalla táctil: Confirmación de la selección.

Manejar los menús de entrada
En algunos casos, puede introducir datos en Porsche 
Classic Communication Management Plus. Por ejemplo, 
al introducir un número de teléfono.

	 �Para introducir los datos en el menú de entrada, 
teclee los caracteres en la pantalla.

	 – o –
	 �gire el botón giratorio derecho  para marcar los 

caracteres y pulse el botón giratorio derecho  
para seleccionarlos.

	 �Si desea confirmar y aceptar los datos que se han 
introducido, seleccione el botón correspondiente del 
menú, p. ej., . 

En los menús de entrada hay otros botones disponibles 
además de los caracteres numéricos.

 		  Elimina la última entrada del campo de entrada
 	 Cambia a números y caracteres especiales

 		  Cambia a los caracteres especiales avanzados
 		  �Cambia a caracteres alfabéticos

		 �Cambia entre mayúsculas y minúsculas
		 Inserta espacios
		 �Confirma la entrada y busca entradas en la 

guía telefónica
 		  Selecciona el número de llamada introducido
 		  Termina la conversación en curso
 		  Sirve para introducir el código GSM
 		  Sirve para introducir el código GSM
 		  Sirve para introducir el prefijo de país

 	Se utiliza para cambiar los valores
 		  Se utiliza para cambiar los valores

	 Información	
Se puede acceder a otras formas especiales de las 
letras mediante una pulsación larga sobre la letra 
correspondiente.

Casillas de verificación
Para activar y desactivar las funciones, en algunas 
entradas de menú dispone de las llamadas casillas de 
verificación.

	 �Seleccione y active la entrada de menú .
	 �Seleccione y desactive la entrada de menú .

Campos de opción
Para seleccionar entre opciones, en algunas entradas de 
menú dispone de los llamados campos de opción.

	 ���Seleccione y active la entrada de menú .
	 �Seleccione y desactive la entrada de menú .

	 Información	
En algunos casos, las ilustraciones de este manual 
pueden diferir ligeramente entre el Porsche Classic 
Communication Management Plus para Porsche 911 
(Tipo 997) / Boxster (Tipo 987) / Cayman (Tipo 987): 
y de Porsche Cayenne (Tipo 9PA).
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Sound
En las siguientes páginas encontrará toda la información 
sobre los ajustes de "Sound" de Porsche Classic 
Communication Management Plus, como el equalizer 
o el ajuste de volumen en función de la velocidad (GAL).



Ajustes de sonido Sound
En los ajustes de sonido del menú HOME   Sound 

 puede fijar el sonido de su Porsche Classic 
Communication Management Plus para las fuentes de 
audio. Siga los pasos a continuación:

Ajustes del equalizer estándar

1.	 Pulse la tecla � HOME   Sound .

2.	 Seleccione el punto de menú Equalizer.

3.	 Seleccione el campo de opción : 
	 – 	 Pop, 
	 – o –
	 – 	 Rock,
	 – o –
	 – 	 Clásico,
	 – o –
	 – 	 Jazz,
	 – o –
	 – 	 Ajustes propios.
 

Ajustes propios del equalizer

1.	 Pulse la �tecla � HOME   Sound .

2.	 Seleccione el punto de menú Equalizer.

3.	� Seleccione el campo de opción  Ajustes 
propios.

 

4.	 �Toque  y   o gire el botón giratorio derecho 
 para realizar el ajuste deseado (6 bandas 

o graves y agudos).
 

Fig.: Equalizer

	 Información
En Ajustes propios aparece un equalizer de 6 bandas 
o los ajustes de graves y agudos, según los requisitos 
técnicos del vehículo. 

Loudness
La función Loudness aumenta la audibilidad de las 
frecuencias graves a volúmenes más bajos. 

1.	 Pulse la �tecla � HOME   Sound .

2. 	 ���Loudness
	  Loudness está activado.

	  Loudness está desactivado.
 

Ajustar el Fader
Al ajustar el Fader se distribuye el volumen entre los 
altavoces traseros y los delanteros.

1.	 Pulse la �tecla � HOME   Sound .

2.	 Seleccione el punto de menú Fader.

3.	 ����Pulse  y   o gire el botón giratorio derecho 
 para realizar el ajuste deseado.

 

Ajustar el Balance
Al ajustar el Balance se distribuye el volumen entre los 
altavoces izquierdo y derecho.

1.	 Pulse la tecla � HOME   Sound .

2.	 Seleccione el punto de menú Balance.

3.	 ���Pulse  y   o gire el botón giratorio derecho 
 para realizar el ajuste deseado.

 

Volumen en función de la velocidad (con 
altavoces básicos)
Con el ajuste del volumen en función de la velocidad se 
ajusta el aumento del volumen a medida que aumenta 
la velocidad.

1.	 �Pulse la tecla � HOME   Sound .

2.	 �Seleccione el punto de menú Volumen depen-
diente de la velocidad.

3.	 ����Pulse  y   o gire el botón giratorio derecho 
 para realizar el ajuste deseado.

 

Sound
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AudioPilot (con sistema de sonido Bose®) 
Esta tecnología patentada de Bose® establece el 
estándar en la compensación de ruidos para los 
sistemas de audio del automóvil. Un micrófono situado 
en el interior del vehículo controla continuamente el 
nivel de ruido, tanto de la música como de cualquier 
ruido no deseado, ya sea del interior o del exterior, 
relacionado con la velocidad o no. El ruido se analiza 
mediante un filtro y la reproducción de la música se 
ajusta de forma permanente y automática en tiempo 
real mediante un algoritmo de compensación, no solo 
en el volumen, sino también en la dinámica de todo 
el espectro de frecuencias. La música ya no queda 
enmascarada por el ruido y el oyente disfruta de una 
experiencia auditiva genuina. Para activar el AudioPilot, 
proceda como sigue:

1.	 Pulse la tecla � HOME   Sound .

2. 	 ���AudioPilot
	  AudioPilot está conectado.

	  AudioPilot está desconectado.
 

Surround (con sistema de sonido Bose®)
Los canales de audio independientes adicionales en la 
parte delantera y trasera del vehículo proporcionan una 
experiencia de sonido envolvente multicanal. Incluso 
con grabaciones estéreo convencionales. Esto se debe 
a que la tecnología de procesamiento de señales Bose® 
Centerpoint™ convierte prácticamente cualquier fuente 
de sonido en cinco canales de audio independientes 
para lograr una experiencia de sonido envolvente afinada 
y equilibrada. La tecnología de sonido envolvente 
Centerpoint™ está optimizada para los medios digitales. 
Por lo tanto, junto con las estaciones FM en zonas 
con poco servicio, puede haber limitaciones en la 
funcionalidad Surround debido a unas condiciones de 
recepción insuficientes. 

Las estaciones AM no se pueden recibir/escuchar en 
Surround. Para ajustar el modo Surround, proceda de la 
siguiente manera:

1.	 Pulse la tecla � HOME   Sound .

2.	  Conecte Surround.

3.	 Seleccione el punto de menú Ajustar Surround.

4.	 ��Pulse  y   o gire el botón giratorio derecho 
 para realizar el ajuste deseado.

 

Posición de escucha (con sistema de sonido 
Bose®)
Para conseguir un sonido óptimo, el sonido puede 
ajustarse a la posición actual del asiento. Para ajustar la 
posición de escucha, proceda como sigue (Porsche 911 
(Tipo 997) / Boxster (Tipo 987) / Cayman (Tipo 987)):

1.	 Pulse la tecla � HOME   Sound .

2.	� Seleccione el punto de menú Posición de 
escucha.

3.	 Seleccione el ���campo de opción 
	 – 	 Izquierda,
	 �– o –
	 – 	 Simétrico,
	 �– o –
	 – 	 Derecha.
 

Para ajustar la posición de escucha, proceda como sigue 
(primera generación de Porsche Cayenne (Tipo 9PA):

1.	 Pulse la tecla � HOME   Sound .

2.	 Seleccione el punto de menú Sonido.

3.	 Seleccione el ���campo de opción 
	 – 	 Detrás,
	 �– o –
	 – 	 Simétrico,
	 �– o –
	 – 	 Delante.
 

	 Información	
Los ajustes de AudioPilot, Surround y Posición de 
escucha solo están disponibles en los vehículos con 
sistema de sonido Bose®.

	 Información	
Para ajustar el volumen de las diferentes fuentes de 
audio por separado (por ejemplo, la navegación o la 
radio), seleccione la opción de menú Volumen en el 
menú Set.

Sound
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Car
En las siguientes páginas encontrará una descripción de 
la función Car. Car contiene las funciones Trip y Set. El 
menú Trip proporciona información sobre los datos del 
viaje, como la velocidad media o el consumo. Set incluye 
la función de Memoria individual (Porsche 911 (Tipo 
997) / Boxster (Tipo 987) / Cayman (Tipo 987)) y los 
ajustes generales del sistema.
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Fig.: Visualización de los datos de conducción de Trip

¿Qué es lo que quiero? ¿Qué tengo que hacer?

Acceder a la pantalla de datos de viaje   �Tecla CAR   Trip . Para cambiar entre las pestañas Itinerario personalizado, Itinerario desde 
o Itinerario total, deslice la pantalla táctil.

 

Ajustar los datos de viaje personalizados   �Tecla CAR   Trip   Itinerario personalizado  Config. Seleccione los campos de datos deseados.

Reiniciar los datos de viaje   �Tecla CAR   Trip   Itinerario personalizado  Reset. Elimine los datos deseados.

Acceder a la memoria individual   �Tecla CAR   Set   Memoria individual. Realizar el ajuste deseado.

Acceder a los ajustes del sistema   �Tecla CAR   Set   Sistema. Realizar el ajuste deseado.

Fig.: Memoria individual Porsche 911 (Tipo 997) / 
Boxster (Tipo 987) / Cayman (Tipo 987)

Car

Breve resumen
Este breve resumen no sustituye a las descripciones 
completas del capítulo "Car". En particular, las 
indicaciones de seguridad y advertencia no son 
sustituidas por este breve resumen.
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Car

Visualización de los datos de viaje 
(información de Trip)
En el menú Trip, tecla HOME   Car   Trip  
se pueden mostrar diversos datos del viaje, como la 
distancia recorrida, el tiempo de viaje, la velocidad 
media o el consumo medio. 

Visualizar los datos de viaje

1.	 Tecla� HOME   Car   Trip .

2.	 ��Desplácese (deslice) hasta el nivel de vista 
deseado:

	 – 	 �Itinerario personalizado: Los datos de viaje 
pueden recopilarse individualmente en cuatro 
campos de datos.

	 – 	 �Itinerario desde: Datos del viaje desde el 
último arranque del vehículo. Los datos 
del viaje se restablecen automáticamente 
después de que el vehículo haya estado 
parado durante dos horas (con la llave de 
contacto quitada).

	 – 	 �Itinerario total: Los datos del viaje se suman 
continuamente hasta el reinicio. Incluso 
después de una parada prolongada (con el 
encendido desconectado), los datos de viaje 
se conservan. 

Visualizar los datos de viaje personalizados
En el menú Itinerario personalizado usted mismo 
puede compilar el contenido de los campos de datos 
individuales. Puede elegir entre información general 
como la fecha, la hora o la temperatura exterior, así 
como varios campos de datos como las velocidades 
medias o los datos de consumo y algunos parámetros 
del vehículo.

1. 	 �Tecla HOME   Car   Trip   Itinerario 
personalizado  Config.

2. 	 �Seleccione el campo de datos que desea modifi-
car:

	 – 	 Tiempo de viaje desde,
	 �– o –
 	 – 	 Tiempo de viaje total,
	 �– o –
	 – 	 Distancia recorrida desde,
	 – o –
	 – 	 Distancia recorrida total,
	 �– o –
	 – 	 Autonomía,
	 �– o –
	 – 	 Consumo medio desde,
  

	 �– o –
 	 – 	 Consumo medio total,
	 �– o –
	 – 	 Velocidad media desde,
	 – o –

	 – 	 Velocidad media total,
	 �– o –
	 – 	 Fecha,
	 �– o –
	 – 	 Hora,
	 ��– o –
	 – 	 Temperatura exterior.

Reiniciar la visualización de los datos de viaje

1.	 �Tecla HOME   Car   Trip   Itinerario 
personalizado  Reset.

2.	 ��Seleccione una entrada de la lista:
	 – 	 �Todos: Reinicie los datos de viaje Itinerario 

personalizado, Itinerario desde e Itinerario 
total.

	 – 	 �Desde
	 – 	 �Total

  Información
Consumo medio y velocidad media
Los valores mostrados en el ordenador de viaje 
pueden diferir de los valores mostrados en el instru-
mento combinado, debido a una lógica de cálculo 
distinta.
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Memoria individual y sistema (Set)
El menú HOME   Car   Set  ofrece los ajustes 
para Memoria individual y Sistema.
La función de memoria le permite almacenar diferentes 
ajustes para su vehículo para un máximo de 3 llaves de 
contacto. Al conectar el encendido, entran en vigor los 
ajustes asignados a la llave con la que se desbloqueó 
el vehículo. Para guardar sus ajustes individuales, 
están disponibles los elementos de selección Luz, 
Limpiaparabrisas, Climatización, Cerradura o Botón 
Screen. En el menú HOME   Car    Set   
Sistema puede ajustar las diferentes configuraciones 
básicas de Porsche Classic Communication 
Management Plus para las siguientes áreas:

– 	 Fecha/hora
– 	 Tiempo de actualización
– 	 Reposo
– 	 Modo día/noche
– 	 Idioma
– 	 Unidades
– 	 Volumen
– 	 Configurar PCCM Plus
– 	 Info de versión
– 	 Ajustes de fábrica

	 Información
La función "Memoria individual" sólo está disponible con 
Porsche Classic Communication Management Plus para 
Porsche 911 (Tipo 997) / Boxster (Tipo 987) / Cayman 
(Tipo 987), pero no con Porsche Classic Communication 
Management Plus para de Porsche Cayenne (Tipo 9PA).

Luz de conducción diurna 
Si la función está activada, la luz de cruce está siempre 
encendida cuando el motor está en marcha. Esto se 
aplica independientemente de la configuración del 
interruptor de la luz. La iluminación de los instrumentos 
y de los interruptores se sigue encendiendo o apagando 
con el interruptor de luces independientemente de este 
ajuste.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Memoria individual  Luz  Luz. cond. Diurna.

2. 	 ���Luz de conducción diurna
	  La Luz. cond. Diurna está conectada.
	�   �La Luz. cond. Diurna está desconectada.
 

Duración de luz
Puede establecer una duración para las luces de 
posición y los faros antiniebla de su vehículo.

1.	 Pulse la �tecla HOME   Car   Set  
	 Memoria individual  Luz.
 

2.	 Seleccione el punto de menú Durac. Luz.

3.	 ���Ajuste el valor deseado con  y   o girando 
el botón giratorio derecho  o a través de la 
pantalla táctil.

  

	 Información
El ajuste también modifica la duración de la iluminación 
al desbloquear el vehículo. Consulte también al respecto 
los capítulos correspondientes de las instrucciones de 
uso del vehículo.

Luz de orientación
Las luces de orientación se utilizan para la iluminación 
descentralizada del interior en la oscuridad. Para ello se 
instalan pequeñas lámparas cerca del espejo interior 
y en los tiradores empotrados de las puertas. Aquí puede 
ajustar la intensidad deseada de la iluminación.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Memoria individual  Luz.

 

2.	 Seleccione el punto de menú Luz orientación.

3.	 ���Ajuste el valor deseado con  y   o girando 
el botón giratorio derecho  o a través de la 
pantalla táctil.

 

Sensor de lluvia
El sensor de lluvia puede activarse permanentemente 
conectando el encendido en cuanto el interruptor 
del limpiaparabrisas se ponga en funcionamiento 
a intervalos. 

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Memoria individual  Limpiarabrisas.

 

2.	 Seleccione el punto de menú Sensor de lluvia.

3.	 Seleccione el ���campo de opción 
	 – 	 Manual,
	 �– o –
	 – 	 Con encendido activ.
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Limpia luneta
El limpia luneta puede activarse automáticamente en 
cuanto se introduce la marcha atrás y el limpiaparabrisas 
delantero haya estado activo en los últimos 
40 segundos.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Memoria individual  Limpiaparabrisas.

 

2.	 Seleccione el punto de menú Limpia luneta.

3.	 Seleccione el ���campo de opción 
	 – 	 Manual,
	 �– o –
	 – 	 Automática.

Memoria Climát.
Si la función está activada, los ajustes personales del 
aire acondicionado se restablecen cada vez que se 
arranca el vehículo. Esto ocurre independientemente de 
la configuración actual.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Memoria individual  Climatización  Memoria 
Climát.

2. 	 ���Memoria Climát.
	  Memoria Climát. está conectada.

	  Memoria Climát. está desconectada.
 

Memorizar los ajustes de climatización
Al seleccionar la función, los ajustes actuales de la 
climatización se memorizan como ajustes personales.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Memoria individual  Climatización.

2.	 Seleccione el punto de menú Memorizar.
 

Apertura de puertas
Seleccione qué puertas deben desbloquearse tras pulsar 
el mando remoto inalámbrico.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Memoria individual  Cerradura.

 

2.	 �Seleccione la entrada de menú Apert. Puertas.
	 – 	 Campo de opción Ambas Ptas. ,
	 – o –
	 – 	� Seleccione el campo de opción  

Pta. Conduct. .

Auto-Lock
Establezca si las puertas deben bloquearse 
automáticamente después de conectar el encendido 
o después de arrancar.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Memoria individual  Cerradura.

2.	 �Seleccione la entrada de menú Auto-Lock.
	 – 	 Campo de opción Desactivar ,
	 – o –
	 – 	 Campo de opción Con encendido activ. ,
	 – o –
	 – 	� Seleccione el campo de opción Tras  

arranque .

Botón Screen
Tiene la opción de asignar una función de su elección 
a la tecla de la pantalla del volante multifunción.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Memoria individual.

2.	 �Seleccione la entrada de menú Botón Screen .
	 – 	 Campo de opción HOME ,
	 – o –
	 – 	 Campo de opción TUNER ,
	 – o –
	 – 	 Campo de opción MEDIA , 
	 – o –
	 – 	 Campo de opción PHONE ,
	 – o –
	 – 	 Campo de opción CAR ,
	 – o –
	 – 	 Campo de opción NAV , 
	 – o –
	 – 	 Campo de opción MAP ,
	 – o –
	 – 	� Campo de opción Siguiente pista/estación ,
	 – o –
	 – 	 Campo de opción Pista/estación anterior .

	 Información
MEDIA incluye aquí el cambio de todas las fuentes 
multimedia activas (por ejemplo, también FM o USB), 
siempre que estén activadas (AM) o conectadas. En 
función del equipamiento y del tipo de vehículo, el 
alcance de la función de Memoria Individual puede 
variar.
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Ajustar la hora

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Fecha/hora.

3.	 Seleccione el punto de menú Ajuste de la hora.

4.	 ��Ajuste la hora deseada utilizando el teclado en 
pantalla o con  .

 

5.	 Seleccione el botón OK.

	 Información
También se puede acceder directamente a los ajustes de 
la hora pulsando la hora.

Ajuste de la fecha

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Fecha/hora.

3.	 Seleccione el punto de menú Ajuste de la fecha.

4.	 ��Ajuste la fecha deseada utilizando el teclado en 
pantalla o con  .

 

5.	 Seleccione el botón OK.

Definir formato de la hora

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Fecha/hora.

3.	� Seleccione el punto de menú Definir formato de la 
hora.

4.	 ��Ajuste el formato de hora deseado 12h o 24h.
 

Tiempo de actualización
El punto de menú Tiempo de actualización le permite 
ajustar la señal que determina la hora.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 �Seleccione el punto de menú Tiempo de 
actualización y elija un campo de opción :

	 Seleccione 
	 – 	 RDS,
	 �– o –
	 – 	 GPS,
	 �– o –
	 – 	 A mano.
 

Ajustar el tiempo de reposo
En el punto de menú Reposo puede mantener activado 
el aparato durante un tiempo cuando salga del vehículo 
y así no tener que reiniciarlo al acceder de nuevo a él.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 �Seleccione el punto de menú Reposo y elija entre 
los campos de opción :

	 – 	 5 minutos,
	 �– o –
	 – 	 15 minutos,
	 �– o –
	 – 	 30 minutos,
	 �– o –
	 – 	 Desconectado.
 

Activar el modo día/noche automático
Seleccione el Modo día/noche para regular el brillo de 
la pantalla según la luz. Cuando el cambio automático 
está activado, el sensor de luz en la parte delantera del 
aparato ajusta automáticamente el brillo de la pantalla.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Modo día/noche.

3.	 Active el ��campo de opción Automático .

Ajustes propios del modo día/noche
Seleccione el punto de menú Ajustes propios para 
fijar los valores de brillo de la pantalla para la luz diurna 
y nocturna.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Modo día/noche.

3.	 ��Seleccione el campo de opción Ajustes propios .
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4.	� Seleccione el punto de menú Modo día. Ajuste 
con  y   o girando el botón giratorio dere-
cho  o a través de la pantalla táctil el brillo de 
la pantalla para la luz diurna.

  

5.	 �Seleccione el punto de menú Modo noche. Ajuste 
el brillo de la pantalla para la luz nocturna con 

 y   o girando el botón giratorio derecho 
 o a través de la pantalla táctil.

Ajustar el idioma del menú

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Idioma.

3.	 Seleccione el campo de opción 
	 – 	 Deutsch,
	 �– o –
	 – 	 English,
	 �– o –
	 – 	 Español,
	 �– o –
	 – 	 Francés,
	 �– o –
	 – 	 Italiano,
	 �– o –
	 – 	 Русский.

	 Información	
El cambio aparece solo en la interfaz de usuario del 
aparato y en el software de navegación (idioma de 
menú).

Ajustar la unidad para la velocidad

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Unidades.

3.	 �Seleccione la entrada de menú Velocidad.
	 Seleccione 
	 – 	 el campo de opción km, km/h ,
	 �– o –
	 – 	 el campo de opción mi, mph .

Ajustar la unidad para la temperatura

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Unidades.

3.	 ��Seleccione la entrada de menú Temperatura.
	 Seleccione 
	 – 	 el campo de opción °C ,
	 �– o –
	 – 	 el campo de opción °F .

Ajustar la unidad para el consumo

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Unidades.

3.	 ��Seleccione la entrada de menú Consumo.
	 Seleccione 
	 – 	 el campo de opción l/100km ,
	 �– o –
	 – 	 el campo de opción mpg (US) ,
	 – o –
	 – 	 el campo de opción mpg (UK) ,
	 �– o –
	 – 	 el campo de opción km/l .

Ajustar el volumen de las fuentes de audio por 
separado
Seleccione el punto de menú Volumen para ajustar por 
separado el nivel de volumen de cada fuente de audio.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Volumen.

3.	 Seleccione el punto de menú
	 – 	 Bluetooth,
	 �– o –
	 – 	 TA,
	 – o –
	 – 	 Tuner,
	 �– o –
	 – 	 Navegación,
	 �– o –
	 – 	 USB.

4.	 �Ajuste el volumen con  y   o girando el 
botón giratorio derecho  o a través de la 
pantalla táctil.
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Configurar PCCM Plus
Para algunas características de equipamiento, como la 
cámara de marcha atrás, el tipo de vehículo o el tipo de 
antena, Porsche Classic Communication Management 
Plus debe realizar una secuencia en la que se omprueban 
los periféricos del vehículo y se personaliza Porsche 
Classic Communication Management Plus. La secuencia 
finaliza cuando se ha detectado el tipo de antena. 

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 �Seleccione el punto de menú Configurar PCCM 
Plus.

3.	 �Seleccione el punto de menú Personalización 
automática de PCCM Plus.

4.	 Seleccione el botón Comienzo.

5.	 Inserte la marcha atrás.

6.	 Seleccione el botón OK.

	 Información	
Esta función debe llevarse a cabo cuando se ponga 
en marcha por primera vez el Porsche Classic 
Communication Management Plus para poder garantizar 
la totalidad de las funciones.

Para utilizar los ajustes de Memoria Climát., Sensor 
de Iluvia, Limpia luneta y Botón Screen en la función 
Memoria individual se deben activar manualmente 
las características de equipamiento del vehículo. 
Si su vehículo dispone de los equipamientos aire 
acondicionado automático, limpia luneta, sensor de 
lluvia o volante multifunción, proceda como sigue para 
activarlos:

1.	 Pulse la �tecla HOME   Car   Set .

2.	 ��Seleccione el punto de menú Configurar PCCM 
Plus 

	 Active 
	 – 	 la opción Climatización automático ,
	 �– o –
	 – 	 la opción Limpia luneta ,
	 – o –
	 – 	 la opción Sensor de lluvia ,
	 �– o –
	 – 	 la opción Volante multifuncional .

	 Información	
La función de Memoria individual solo está disponible 
para los modelos de vehículos 911 (Tipo 997) / Boxster 
(Tipo 987) / Cayman (Tipo 987).

Info de versión
Seleccione esta entrada de menú, si desea información 
sobre el estado actual del software de su Porsche 
Classic Communication Management Plus.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 �Seleccione el punto de menú Info de versión.

	 Información	
Para consultar el estado de la versión del software de 
navegación, cambie al menú de navegación previsto 
para ello.

Ajustes de fábrica
Puede utilizar esta función para restablecer el estado 
de entrega de Porsche Classic Communication 
Management Plus. Todos los ajustes realizados 
posteriormente se borran.

1.	� Pulse la tecla HOME   Car   Set   
Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Ajustes de fábrica.

3.	 Pulse el botón Reiniciar.
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Tuner
En las siguientes páginas encontrará la descripción 
para el manejo de la función de radio para la recepción 
de radio analógica y digital con Porsche Classic 
Communication Management Plus. 
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Fig.: Zona de recepción FM Fig.: Zona de recepción DAB+

A C D EB A C D EB

¿Qué es lo que quiero? ¿Qué tengo que hacer?

Ajustar la zona de recepción   �Pulse la tecla TUNER  repetidamente hasta que aparezca la zona de recepción deseada (AM, FM o DAB+) en la 
línea de pista (ver A).

 

Seleccionar una estación de la lista de estaciones   �Tecla TUNER   List  (ver D)  Seleccionar estación.

Seleccionar la estación con la tecla Saltar   �Pulse repetidamente las teclas   hasta que se reproduzca la estación deseada.

Memorizar una estación de la lista de estaciones   �Tecla TUNER   List  (ver D)  Seleccionar estación   seleccionar  Seleccionar tecla de estación.

Seleccionar estaciones memorizadas   �En la tecla TUNER   Presets  (ver C)  seleccione la tecla de estación deseada (p. ej., B).

Conectar/desconectar la radio de tráfico   �En la tecla TUNER   Presets   Options  (ver E)  active o desactive la casilla de verificación Traffic 
announcements (TA) .

  

Breve resumen
Este breve resumen no sustituye a las descripciones 
completas del capítulo "Tuner". En particular, las 
indicaciones de seguridad y advertencia no son 
sustituidas por este breve resumen.
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Ajustar la zona de recepción

1.	 Pulse la tecla HOME   Pulse la tecla TUNER .

2.	 Seleccione AM, FM o DAB+.

	 �– o –
 

	 �Pulse la tecla TUNER  repetidamente hasta que esté 
ajustada la zona de recepción deseada (AM, FM 
o DAB+).

La radio admite las zonas de recepción de FM, AM 
y DAB+ (radio digital).

Seleccionar/ajustar la estación
Mostrar y seleccionar la estación memorizada 
(Presets)

Fig.: Teclas de estaciones (Presets)

1.	 Seleccione la �tecla TUNER   Presets .

2.	 �Seleccionar estación. La tecla de estación 
seleccionada (p. ej., A) queda resaltada.

 

	 Información	
Dispone de un total de 20 teclas de estaciones (Presets) 
que pueden asignarse a las estaciones.

Ajustar la estación con las teclas Saltar

 	 �Una estación memorizada se puede ajustar con 
las teclas Saltar  . 

Ajustar manualmente la estación
	 La zona de recepción FM o AM está ajustada.

1. 	 Seleccione la tecla TUNER   Tune .

2. 	� Seleccione la frecuencia a través de la barra de 
frecuencia.

Seleccionar una estación de la lista de esta-
ciones

1. 	 Seleccione la tecla TUNER   List .

2. 	 Seleccionar la estación.

En la lista de estaciones se muestran todas las estacio-
nes que se pueden recibir (máximo 100 entradas).

Memorizar estación
Memorizar estación ajustada

	 La estación está seleccionada.

1. 	 Seleccione la tecla TUNER   Presets .

2. 	 �Pulse la tecla de la estación deseada durante 
2 segundos.

 

 

– o –
 

1. 	 Seleccione la tecla TUNER .

2. 	 Seleccione el botón Options .

3. 	 Seleccione el punto de menú Store.

4. 	 Pulse la tecla de la estación deseada.

Memorizar la estación con "Tune"

1. 	 Seleccione la tecla TUNER   Tune .

2. 	 �Sintonice la estación deseada girando el botón 
giratorio derecho  o a través de la pantalla 
táctil.

  

3. 	 Seleccione el botón Options .

4. 	 Seleccione el punto de menú Store.

5. 	 Pulse la tecla de la estación deseada.

A
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Memorizar una estación de la lista de 
estaciones

1. 	 �Seleccione la tecla TUNER   List .

2. 	 �Seleccione la estación   seleccionar.

3. 	 Seleccione la tecla de estación deseada.

Ajustar los avisos de tráfico
Activar y desactivar los avisos de tráfico

1. 	 Seleccione la tecla TUNER    Options .

2. 	 ���Traffic announcements (TA)
	  Los avisos de tráfico están activados.
	  Los avisos de tráfico están desactivados.
 

Ajustar el volumen de los avisos de tráfico

1.	 Pulse la �tecla CAR   Set   Sistema.

2.	 Seleccione el punto de menú Volumen.

3. 	 Seleccione el punto de menú TA.

4. 	 �Ajuste el volumen deseado a través de la pantalla 
táctil o el pulsador giratorio .

	 Información
Para interrumpir una información sobre tráfico pulse el 
botón giratorio izquierdo .

Modificar los ajustes

1. 	 Seleccione la tecla TUNER   Options .

2. 	 �Seleccione el ajuste deseado:
	 – Conectar/desconectar AM  .
	 – �Memorizar estación: Seleccione Store  

Seleccione la tecla de estación.
	 �– �Conectar/desconectar Traffic announcements 

(TA) .
	 – �Ordenar listas de estaciones: Conectar/

desconectar Filtrar/ordenar listas de 
estaciones por nombre RDS . Si la función 
está desactivada, se ordena por frecuencia.

	 – �Ordenar listas de estaciones DAB+: Seleccione 
Ensemble o Service.

	 – �Rango de frecuencia: Seleccione la región 
(Europa, América del Norte, América del Sur, 
Australia, Asia, Sudáfrica, Japón) en la que 
funciona Porsche Classic Communication 
Management Plus y ajuste el rango de 
frecuencia del tuner. 
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Media
En las siguientes páginas encontrará la descripción 
del manejo de las funciones multimedia para la 
reproducción de archivos de música con Porsche 
Classic Communication Management Plus, como 
USB, Apple CarPlay® o Android Auto™.
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Fig.: Fuente multimedia Bluetooth® Fig.: Fuente multimedia USB

¿Qué es lo que quiero? ¿Qué tengo que hacer?

Reproducir archivos de música desde fuentes 
multimedia

 �Conecte la memoria USB.
 �Conecte el aparato externo por Bluetooth®.

Seleccionar la fuente multimedia   Tecla HOME   Media  y la fuente multimedia deseada.

Reproducir/pausar música  Tecla HOME   Media   Player  (ver B)  Play  o Pause  (ver B).

Saltar hacia adelante o hacia atrás en la reproducción    Tecla HOME   Media   Player    o   (ver A).

Examinar la biblioteca de medios (solo medios USB)  Tecla HOME   Media   Browse  (ver C).

A B C

Breve resumen
Este breve resumen no sustituye a las descripciones 
completas del capítulo "Media". En particular, las 
indicaciones de seguridad y advertencia no son 
sustituidas por este breve resumen.
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Seleccionar la fuente multimedia
Seleccione el USB y el Bluetooth® de los medios de la 
siguiente manera:

	 �Seleccione la tecla HOME   Media  y selec-
cione la fuente multimedia deseada.

Elementos de mando del 
reproductor multimedia

Fig.: Mediaplayer PCCM Plus

 		 Reproducir medios
 		 Pausar medios
 		 Saltar hacia adelante en la pista de los medios
 		 Volver a la pista del medio

 	 Avance rápido/rebobinado
 		 Reproducción aleatoria de música

 		 Repetir todo 

 		 Repetir la pista

 		 Repetir carpeta

 		 Mostrar la lista de álbumes

Reproducir música
Para reproducir pistas multimedia, proceda como sigue:

	 La fuente de audio está seleccionada.

1. 	 Seleccione la �tecla HOME   Media  Browse .

2. 	� Seleccione la carpeta o la pista multimedia 
deseada.

3. 	 �Utilice la tecla BACK  para navegar hacia atrás 
en la estructura de carpetas.

 

– o –
 

1. 	 Seleccione la tecla HOME   Media  Player .

2. 	 �En la vista Coverflow, deslice el dedo hacia la 
izquierda o hacia la derecha hasta que el álbum 
deseado aparezca más grande en el centro.

 

	 – o –
  

	 Seleccione  para reproducir el álbum
	 – o –
	 Pulse el botón giratorio derecho
	 – o –
	  Pulse  o  .
 

	 Información
Los formatos de audio deben cumplir ciertas 
propiedades para poder ser reproducidos a través de la 
función multimedia. Para obtener información sobre los 
formatos de audio compatibles:

	 Consulte el capítulo Datos técnicos.

Saltar hacia adelante y hacia atrás
Para saltar hacia adelante y hacia atrás (mientras se 
reproducen las pistas multimedia), proceda como sigue:

	 La fuente multimedia está seleccionada.

	 Pulse �  o la tecla  para saltar hacia atrás.
 

	 �Seleccione  o pulse la tecla  para saltar 
hacia adelante.

 

 

Avance/Rebobinado rápido
Para avanzar o rebobinar rápidamente (mientras se 
reproducen las pistas multimedia), proceda como sigue:

	 La fuente multimedia está seleccionada.

	 �Deslice la línea de tiempo hasta la posición 
deseada.

 

Conectar y desconectar la 
reproducción aleatoria
Para conectar/desconectar la reproducción aleatoria, 
haga lo siguiente:

	 La fuente multimedia está seleccionada.

	� Pulse Shuffle . La reproducción aleatoria está 
activada.

 

	� Pulse de nuevo Shuffle  para desactivar la 
reproducción aleatoria.

 

Repetir la pista musical
Para activar/desactivar la repetición, haga lo siguiente:

	 La fuente multimedia está seleccionada.
	 Las pistas musicales están seleccionadas.
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	 Pulse . La pista actual se repite.

	 �Pulse . Todas las pistas de la carpeta se 
repiten.

 

	 �Pulse . Todo se repite. 

Examinar los medios
Para examinar los medios, proceda como sigue:

	 La fuente multimedia está seleccionada.

1. 	 Seleccione Browse .

2. 	� Seleccione la carpeta y la pista multimedia 
deseadas.

	 �Utilice la tecla BACK  para navegar hacia atrás 
en la estructura de carpetas.

	 Información	
Las funciones Reproducción aleatoria de música y 
Repetir la pista musical solo están disponibles con 
medios USB.

Notas sobre las unidades 
y los dispositivos conectados 
externamente 
Información sobre los soportes y formatos de archivo 
compatibles:
– 	 �Si hay muchos archivos, carpetas o listas de 

reproducción en un medio de almacenamiento, las 
pistas multimedia pueden tardar más en cargarse la 
primera vez.

– 	 �Los archivos de audio se muestran automáticamente 
con la información adicional memorizada durante 
la reproducción (si está disponible, por ejemplo, 
intérprete, título, portada del álbum).

– 	 �No utilice cables de prolongación o adaptadores 
USB. Estos perjudican la funcionalidad.

– 	 �Los concentradores USB no son compatibles.
– 	 �Porsche AG no acepta ninguna responsabilidad 

por los archivos y soportes dañados o perdidos. No 
guarde nunca los datos importantes en los soportes 
de datos o reproductores portátiles.

– 	 �Las pistas musicales que se han creado para 
el funcionamiento en MP3 y que pueden ser 
reproducidos en el funcionamiento en MP3 están 
generalmente sujetos a la protección de los 
derechos de autor de acuerdo con la normativa 
internacional y nacional aplicable. En muchos países 
no se pueden hacer reproducciones, ni siquiera 
para uso privado, sin el consentimiento previo de 
los titulares de los derechos. Respete la normativa 
vigente sobre derechos de autor. Si usted mismo 
tiene estos derechos, por ejemplo, en el caso de 
sus propias composiciones y grabaciones, o si se 
los ha concedido el titular de los derechos, estas 
restricciones no se aplican. 
En cualquier caso, se aplica la situación legal actual.

Conectar y reproducir una 
memoria USB
Para conectar y reproducir una memoria USB, proceda 
como sigue:

1.	 �Conecte la memoria USB a la parte frontal del 
dispositivo (USB). 

2.	 Seleccione el botón Media   USB.

Insertar la tarjeta MicroSDHC 
(MAP)
Proceda como sigue para insertar tarjetas MicroSDHC:

	 �Deslice la tarjeta MicroSDHC en la ranura para 
tarjetas MicroSDHC (MAP) con los contactos 
hacia arriba hasta que encaje en su sitio.

 

Extraer la tarjeta MicroSDHC
Para extraer la tarjeta MicroSDHC, proceda como sigue:

	 �Presione sobre la tarjeta insertada y retírela. 
 

Activar Apple CarPlay®
Con Apple CarPlay®, las aplicaciones del iPhone® están 
disponibles en Porsche Communication Management 
Plus. El reconocimiento de voz de Siri® puede utilizarse 
para enviar y responder a los mensajes de texto,
y se pueden procesar comandos de voz. Proceda como 
sigue para activar Apple CarPlay®:

	 �iPhone® 5 o más nuevo, iOS® 7.1 o superior.
	 �Siri® y Apple CarPlay® están activados en los ajustes 

del iPhone® utilizado.

	� Conecte iPhone® al frontal del dispositivo (USB). 
Apple CarPlay® comienza inmediatamente.

   �Para cambiar a Apple CarPlay® desde otra función, 
seleccione Apple CarPlay .
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	 Información	
– 	 ��Se recomienda instalar la última versión de iOS®.
– 	 �Solo las aplicaciones compatibles con Apple 

CarPlay® pueden mostrarse en el iPhone® utilizado. 
Para obtener información sobre las aplicaciones 
compatibles: www.apple.com/ios/carplay.

– 	 �El contenido y las funciones mostradas dentro 
de la función Apple CarPlay® se proporcionan 
exclusivamente desde el iPhone® conectado.

– 	 �Cuando se utiliza Apple CarPlay®, las conexiones 
Bluetooth® activas (por ejemplo, para telefonía 
o reproducción de medios) se desconectan 
automáticamente.

– 	 �Algunas aplicaciones requieren una conexión de 
datos activa. En función de la tarifa de telefonía 
móvil y especialmente cuando se opera en el 
extranjero, pueden surgir costes adicionales. Se 
recomienda el uso de una tarifa plana de datos.

 
Funcionamiento de Apple CarPlay® 
con el PCCM Plus

	 �Para acceder al menú principal dentro de la 
función Apple CarPlay  , seleccione el botón 
Home .

 

	 ��Para pasar a la función principal de Porsche 
Classic Communication Management Plus, 
seleccione la  tecla HOME .

  

– o –

	 Seleccione una función (p. ej., � CAR  ).

Uso de Apple CarPlay® a través del 
reconocimiento de voz Siri®

	 �Siri®/iPhone® están activados en los ajustes del 
iPhone® utilizado.

	 �El encendido y el Porsche Classic Communication 
Management Plus están conectados.

	 �No hay ninguna llamada telefónica en curso.

1.	 �Mantenga pulsada la tecla HOME / .

2. 	 Diga el comando de voz deseado.

Activar Android Auto™
Con Android Auto™, las aplicaciones del dispositivo 
Android™ están disponibles en Porsche Communication 
Management Plus. Mediante el reconocimiento de 
voz se pueden enviar y responder mensajes de texto 
y procesar comandos de voz. Proceda como sigue para 
activar Android Auto™:

	� Dispositivo Android a partir de la versión 5.0 Android™.
	 �La aplicación Android Auto™ está instalada en el 

dispositivo Android™.
	 �Google Assistant™ está activado en los ajustes del 

dispositivo Android™ utilizado.

	 �Conecte el dispositivo Android™ a la parte frontal 
del dispositivo (USB). Android Auto™ comienza 
inmediatamente.

 

	 �Para cambiar de otra función a Android Auto™, 
seleccione Android Auto .

 

	 Información	
–	 �Android™ es una marca de Google LLC.
–	 �Se recomienda instalar la última versión de Android™.
–	 �Solo se pueden visualizar las aplicaciones del 

dispositivo Android™ utilizado que sean compatibles 
con Android Auto™. Para obtener información sobre 
las aplicaciones compatibles, consulte: www.
android.com/auto/.

– 	 �El contenido y las funciones mostradas dentro 
de la función Android Auto™ se proporcionan 
exclusivamente desde el dispositivo Android™ 
conectado.

– 	 �Cuando se utiliza Android Auto™, las conexiones 
Bluetooth® activas (por ejemplo, para telefonía 
o reproducción de medios) se desconectan 
automáticamente. La tarjeta SIM insertada no 
puede utilizarse para realizar una llamada telefónica 
durante este proceso.

– 	 �Algunas aplicaciones requieren una conexión de 
datos activa. En función de la tarifa de telefonía 
móvil y especialmente cuando se opera en el 
extranjero, pueden surgir costes adicionales. Se 
recomienda el uso de una tarifa plana de datos.
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Usar Android Auto™ con el PCCM 
Plus

	 �Para acceder al menú principal dentro de la función 
Android Auto  , seleccione el botón Home .

 

	 �Para cambiar a la función principal de Porsche 
Classic Communication Management Plus, 
seleccione la  tecla HOME .

 

– o –
 

	 Seleccione cualquier función (p. ej., � CAR ).

Usar Android Auto™ mediante el 
reconocimiento de voz de Google 
Assistant™

	 �Google Assistant™ está activado en los ajustes del 
dispositivo Android™ utilizado.

	 �El encendido y el Porsche Classic Communication 
Management Plus están conectados.

	 �No hay ninguna llamada telefónica en curso.

1.	 �Mantenga pulsada la tecla HOME  / .

2. 	 Diga el comando de voz deseado.
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En las siguientes páginas encontrará descripciones 
sobre el manejo de las funciones de Bluetooth®/teléfono 
de Porsche Classic Communication Management 
Plus, como, por ejemplo, la telefonía o el acceso a los 
contactos del teléfono móvil.
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Fig.: Keypad

¿Qué es lo que quiero? ¿Qué tengo que hacer?

Conectar el teléfono a través de Bluetooth®  �Tecla PHONE   Options  (ver D)  Phone Manager   Buscar un dispositivo nuevo  seleccionar un 
dispositivo.

Marcar número  Tecla PHONE   Keypad  (ver A)  seleccione Introducir número   (ver E).

Aceptar/rechazar una llamada  �  Pulse Aceptar o   Rechazar.  

Finalizar la llamada  �Seleccione  en el pie de página o en el menú del teléfono.

Visualizar la lista de llamadas Pulse Calls  (ver B).

Visualizar los contactos Pulse Contacts  (ver C).

Fig.: Phone Manager 
A B C D E

Breve resumen
Este breve resumen no sustituye a las descripciones 
completas del capítulo "Phone". En particular, las 
indicaciones de seguridad y advertencia no son 
sustituidas por este breve resumen.
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ADVERTENCIA 	
Peligro de accidente

El uso de teléfonos móviles mientras se conduce distrae 
de la situación del tráfico. Se puede perder el control del 
vehículo.

 	 �Realice las llamadas solo con equipos de manos 
libres.

ADVERTENCIA 	
Riesgo de lesiones

En determinadas zonas de riesgo, como, por ejemplo 
cerca de gasolineras, depósitos de combustible, plantas 
químicas y trabajos con explosivos, es obligatorio apagar 
el teléfono móvil. Puede perjudicar el funcionamiento de 
instalaciones técnicas.

 	 �Respete las instrucciones, así como las normas 
legales y las restricciones locales.

  Información
La marca y los logotipos de Bluetooth® son propiedad de 
Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por 
parte de Porsche AG es bajo licencia.

  Información
Calidad de la comunicación manos libres. Hay varios 
factores que influyen negativamente en la calidad de la 
comunicación manos libres:

	 �Ventiladores, ventanas abiertas o techo descubierto
	 �Ruido por viento o de neumáticos
	 �Mala conexión de red del teléfono móvil
	 �Velocidad elevada.

  Información
Llamadas interrumpidas. Las llamadas pueden ser 
interrumpidas durante la conducción. Las razones para 
ello son:

	 �No hay suficiente cobertura de la red GSM.
	 �En la celda GSM a la que cambia el vehículo, todos 

los canales están ocupados.
	 �La tarjeta SIM utilizada no es compatible con la red.

Conectar el teléfono móvil a través 
de Bluetooth®
Conectar un nuevo teléfono móvil
Para conectar un teléfono móvil por primera vez, 
proceda como sigue:

	 �La función Bluetooth® del teléfono móvil se activa 
y es visible para otros dispositivos.

	 �La función Bluetooth® de Porsche Classic 
Communication Management Plus está activada.

1.	 Tecla PHONE   Phone Manager.
	 – o –
	 Tecla HOME   Phone   Phone Manager.
 

2.	 �Seleccione el punto de menú Buscar un 
dispositivo nuevo y seleccione el teléfono móvil 
de la lista de dispositivos. Se genera un código 
Bluetooth® de 6 dígitos que se muestra en 
Porsche Classic Communication Management 
Plus y en el teléfono móvil.

 

3.	 �Compare el código Bluetooth® en Porsche 
Classic Communication Management Plus y en el 
teléfono móvil.

 

4.	 �Si coinciden, confirme el código Bluetooth® en 
el teléfono móvil. Si el teléfono se ha conectado 
correctamente, la entrada del número (menú 
Keypad ) aparece en Porsche Classic 
Communication Management Plus.

 

  Información
En el caso de los teléfonos móviles con sistema 
operativo Windows® e iOS®, se recomienda iniciar la 
conexión desde el teléfono móvil:

	 �Busque los dispositivos disponibles en el menú 
Bluetooth® del teléfono móvil.

	 �Seleccione Porsche Classic Communication 
Management Plus de la lista de dispositivos 
disponibles.

Activación/desactivación de la función 
Bluetooth®
Para activar/desactivar la función Bluetooth® (la función 
está activada por defecto), proceda como sigue:  

1.	 �Tecla PHONE   Options   Ajustes de 
Bluetooth.

 

2.	 �Active o desactive la casilla Bluetooth encendido
 para conectar o desconectar la función 

Bluetooth® de Porsche Classic Communication 
Management Plus.
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  Información
Cuando el teléfono móvil está conectado a Porsche 
Classic Communication Management Plus a través 
de Bluetooth® se utiliza el perfil de manos libres 
(HFP). Con el perfil de manos libres, Porsche Classic 
Communication Management Plus actúa como 
dispositivo de manos libres Bluetooth® para el teléfono 
móvil conectado y, según el teléfono móvil, puede 
acceder al contenido de la guía telefónica y a las listas 
de llamadas. Incluso después de aparcar el vehículo es 
posible transferir una llamada en curso al teléfono móvil 
y continuarla fuera del vehículo si se desconecta la 
conexión Bluetooth®.

	 �Para más información sobre los perfiles Bluetooth®, 
consulte el manual de instrucciones del teléfono 
móvil.

Conectar con un teléfono móvil conocido
	 �La función Bluetooth® del teléfono móvil está 

activada y es visible para otros dispositivos.
	 �La función Bluetooth® de Porsche Classic 

Communication Management Plus está activada.
	 �El teléfono móvil ya ha sido conectado a Porsche 

Classic Communication Management Plus.

1.	 Tecla PHONE   Phone Manager.
	 – o –
	 Tecla HOME   Phone   Phone Manager.

2.	 Seleccione el teléfono móvil de la lista. 

Visualizar el estado de la conexión
En función del estado de la conexión, las siguientes 
pantallas son posibles en la línea de cabecera:

Símbolo Significado

Teléfono conectado / intensidad del 
campo de recepción de la red de telefonía 
móvil para la función de teléfono.

Teléfono conectado / indicador de carga 
del teléfono móvil.

Función Bluetooth® de Porsche Classic 
Communication Management Plus activa. 

  Información
Si un teléfono móvil ya está conectado, su nombre 
también aparece en la cabecera.

Activar Phone Manager
El Phone Manager se emplea para gestionar los 
teléfonos móviles que se utilizan con Porsche Classic 
Communication Management Plus. Proceda como se 
indica a continuación para activar el Phone Manager: 

	 Tecla PHONE   Phone Manager.
	 – o –
	 Tecla HOME   Phone   Phone Manager.
	 – o –
	 �Tecla  PHONE   Options   Phone Manager.
	 – o –
	 �Tecla HOME   Phone   Options  Phone 

Manager.

  Información
Si un teléfono móvil ya está conectado, hay que activar 
el Phone Manager a través del menú Options.

Eliminar un dispositivo Bluetooth® del Phone 
Manager
Para eliminar un teléfono del Phone Manager, proceda 
como sigue: 

	 �El teléfono móvil ya ha sido conectado a Porsche 
Classic Communication Management Plus.

1.	 �Tecla PHONE   Phone Manager.
	 – o –
	 Tecla HOME   Phone   Phone Manager.

2.	 �Seleccione el teléfono móvil de la lista y pulse . 

Seleccionar un número de teléfono
Introducir un número de teléfono (Keypad)
Para llamar a un número, proceda como sigue:

1.	 Tecla PHONE   Keypad . 

2.	� Introduzca el número a través del campo 
numérico.

3.	 Seleccione  para establecer la llamada.
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  Información

Se admiten los tonos DTMF (Dual Tone Multi Frequency) 
y los servicios suplementarios (servicios a los que se 
puede llamar a través de códigos de estrella y hash).

 
Llamar al último número
Para llamar al último número, proceda como sigue:

1. 	 Tecla PHONE   Keypad . 

2.   �Seleccione el botón . Se selecciona el último 
número.

 

 

Seleccionar un número de las listas de 
llamadas
Para llamar a un número de las listas de llamadas, 
proceda como sigue:

1. 	 �Seleccione la tecla PHONE   Calls .

2.   �Seleccione el botón situado detrás de la entrada 
de la lista deseada . Se selecciona el último.

Seleccionar un número desde contactos
Para llamar a un número de un contacto, proceda como 
sigue:

1. 	 Seleccione la tecla PHONE   Contacts .

2. 	 Busque y seleccione el contacto deseado.

3. 	 Marque el número deseado.

4. 	 Seleccione .

Aceptar una llamada
Durante las llamadas entrantes suena un tono de 
llamada a través de los altavoces del vehículo. Las 
fuentes de audio que estaban previamente activas se 
silencian en caso de que entre una llamada. Si la persona 
que llama está memorizada en la guía telefónica, se 
muestran tanto el nombre como el número. En el caso 
de las llamadas desconocidas, solo se muestra el 
número si la persona que llama no lo ha ocultado.

	 �Para responder a la llamada, seleccione � .
– o –

	 Pulse la tecla Aceptar del teléfono móvil.
 

Rechazar una llamada
Para rechazar una llamada, proceda como sigue:

	 �Para rechazar una llamada, seleccione .
	 – o –
	 Pulse la tecla Colgar del teléfono móvil.
 

Finalizar la llamada 
Para finalizar una llamada, proceda como sigue:

	 �Para finalizar una llamada, seleccione .
	 – o –
	 Pulse la tecla Colgar del teléfono móvil.

Funciones durante una 
conversación telefónica

Fig.: Llamada activa

A 	 Llamada activa
B 	 Conectar/desconectar el micrófono
C 	 Introducir números
D 	 Finalizar la llamada

Modo privado
	 �El teléfono móvil se conecta mediante Bluetooth® 

utilizando el perfil de manos libres (HFP).
	 �Se establece la llamada.

	 �Active o desactive .

Activar un micrófono externo
Hay un micrófono interno en la parte delantera de 
Porsche Classic Communication Management Plus para 
la telefonía con manos libres. Si también está conectado 
un micrófono externo, puede alternar entre los dos 
micrófonos. Proceda de la siguiente manera para cambiar:

1.	 Seleccione la tecla PHONE   Options .

DCA B
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2.	 �Active o desactive la casilla  Micrófono 
externo.

 

Cambio entre dos llamadas (Alter.)
Proceda de la siguiente manera para cambiar entre dos 
llamadas telefónicas existentes:

	 �La llamada telefónica está activa.
	 �La llamada telefónica está en espera.

1.	 Seleccione la tecla PHONE   Options .

2.	 Seleccione el �punto de menú Cambiar llamadas.

Visualizar la lista de llamadas

Fig.: Historial de llamadas

A 	 Contacto/Llamar
B 	 Fecha/hora/Tipo de contacto
C	 Página
D 	 Historial de llamadas

Para visualizar la lista de llamadas, proceda como sigue:

1.	 Seleccione la tecla PHONE   Calls .

2.	 �Deslice el dedo hacia la izquierda o hacia la 
derecha para ver Todas las llamadas, Llamadas 
perdidas, Llamadas salientes o Llamadas 
entrantes.

 

Utilizar contactos
Transferir contactos
Una vez establecida la conexión Bluetooth®, Porsche 
Classic Communication Management Plus intenta 
transferir la guía telefónica del teléfono móvil. Si la 
guía telefónica no se transfiere automáticamente, la 
transferencia puede iniciarse manualmente. Proceda de 
la siguiente manera para transferir manualmente: 

1.	 Seleccione la tecla PHONE   Options .

2.	� Seleccione el punto de menú Ajustes de 
contactos.

3.	� Seleccione el punto de menú Transferir 
contactos.

4.	 �Autorice el acceso a su guía telefónica a través 
del teléfono móvil.

 

  Información
Se puede transferir un máximo de 5000 entradas de la 
guía telefónica por teléfono móvil.

Buscar contacto
Para buscar un contacto de las listas de contactos, 
proceda como sigue:

1. 	 Seleccione la tecla PHONE . 

2. 	 Seleccione el botón Contacts .

3. 	 Seleccione Buscar contacto.

4. 	 Introduzca el contacto a través del teclado.

5. 	 Seleccione el contacto deseado.

6. 	 �Si hay otros números de teléfono almacenados 
para el contacto, marque el número de teléfono 
deseado.

 

Llamar a un contacto
Para llamar a un contacto de la lista de contactos, 
proceda como sigue:

1.	 Seleccione la tecla PHONE   Contacts .

2.	 Seleccione el contacto deseado.

3.	 Marque el número deseado.  

Eliminar la lista de contactos
Para eliminar la lista de contactos, proceda como sigue:

1.	 Seleccione la tecla PHONE   Options .

2.	� Seleccione el punto de menú Ajustes de 
contactos.

3.	 Seleccione el punto de menú Borrar guía 
	 telefónica.

4.	 Seleccione el botón Eliminar.

C

D

A B
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Ordenar la lista de contactos
Para ordenar la lista de contactos por nombre o apellido, 
proceda como sigue:

1.	 Seleccione la tecla PHONE   Options .

2.	�� Seleccione el punto de menú Ajustes de 
contactos.

3.	 �Seleccione el punto de menú Ordenar contactos.

4.	� Seleccione Ordenar contactos Apellido, Nombre 
o Nombre, Apellido.

 

 

Modificar los ajustes
Conexión automática del teléfono móvil 
encendida/apagada
La función permite la conexión automática con el 
teléfono móvil en cuanto éste se encuentre dentro 
del alcance de Porsche Classic Communication 
Management Plus. Proceda como sigue para activar/
desactivar la función:

1.	 Seleccione la tecla PHONE   Options .

2.	� Seleccione el punto de menú Ajustes de 
Bluetooth. 

3.	 Active/desactive la �casilla Conectar autom. 

Modificar el nombre de Bluetooth®
Esta función le permite cambiar el nombre de Porsche 
Classic Communication Management Plus, que se 
transmite por la señal Bluetooth®. "PCCM+" está 
configurado por defecto. Proceda como sigue para 
cambiar el nombre:

1.	 Seleccione la tecla PHONE   Options .

2.	� Seleccione el punto de menú Ajustes de 
Bluetooth. 

3.	 �Seleccione el punto de menú Cambiar nombre de 
Bluetooth.

4.	 Modifique el nombre y seleccione  OK.

Reproducción de fuentes de audio 
externas a través de Bluetooth®
Se puede conectar una fuente de audio externa a través 
de una conexión Bluetooth®. Algunos de los controles no 
están en Porsche Classic Communication Management 
Plus, sino en la propia fuente. Para reproducir la fuente 
de audio externa, proceda como sigue:

	 �Conecte el teléfono móvil a través de Bluetooth®.

1.	 �Seleccione la tecla HOME   Media   Blue-
tooth.

2.	 Pulse  para reproducir los medios. 

  Información
Para la conexión y el funcionamiento de la fuente 
de audio externa Bluetooth®, Porsche Classic 
Communication Management Plus admite el 
perfil A2DP. El grado de funcionamiento de la fuente 
de audio externa Bluetooth® en Porsche Classic 
Communication Management Plus depende
de las funciones que admita la fuente de audio. En 
algunos casos, el funcionamiento de la fuente de 
audio externa Bluetooth® en Porsche Communication 
Management Plus es, por tanto, limitado. En otros 
casos, no es posible utilizarla en Porsche Classic 
Communication Management Plus. En este caso, el 
manejo se realiza en el propio dispositivo conectado. 
Tenga en cuenta el Manual de instrucciones de cada 
aparato. 

Para conectar el dispositivo externo a través de 
Bluetooth®, lea "Conectar el teléfono móvil a través de 
Bluetooth®".

ADVERTENCIA 	
Peligro de accidente

A causa de una distracción podría perder el control del 
vehículo.

 	 �Maneje la fuente de audio externa de Bluetooth® 
únicamente cuando esté seguro de tener pleno 
control sobre el vehículo y cuando las condiciones 
de tráfico lo permitan. En caso de duda, deténgase 
y maneje la fuente de audio externa Bluetooth®.

 	 ��Algunas aplicaciones para reproducir medios 
externos requieren una conexión de datos 
activa. En función de la tarifa de telefonía móvil 
y especialmente cuando se opera en el extranjero, 
pueden surgir costes adicionales. Se recomienda el 
uso de una tarifa plana de datos.

Phone
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Datos técnicos
En las siguientes páginas encontrará los datos técnicos 
de Porsche Classic Communication Management Plus.

52



Porsche Classic Communication Management Plus

Datos técnicos

Sistema 2-DIN Porsche Classic Communication Management Plus, procesador: ARM® Cortex®-A9 (840 MHz), 
Sistema operativo: Linux 3.4.5, 512 MB RAM, Pantalla digital táctil de 7“, 

Resolución: 800 x 480, sensor de luz para el brillo de la pantalla, 1 ranura de tarjeta MicroSDHC para la navegación, 
conexión GPS, conexión USB para medios USB y Apple CarPlay®/Android Auto™, 

Amplificadores: 4 de 45 W, Volumen/Balance/Fader/Treble/Bass/Loudness, Mute, MP3-Player, MP3 con ID3-Tag, 
Conexión para sistemas de sonido: Bose®, receptor GPS UBlox® NEO-M8L, TMC (solo Europa)

Tuner/radio digital Tuner/radio digital, sintonizador dual FM-/AM, sintonizador DAB+ (solo Europa), 
FM: 87,5-108,0 MHz, AM: 531-1602 kHz, DAB+: Banda VHF III 174-230 MHz (Europa),

FM: 87,5-107,9 MHz, AM: 531-1602 kHz (Australia/Nueva Zelanda),
Radiotexto, espacios de memoria para programas: FM/AM/DAB+: 20,

 lista de estaciones automática, búsqueda de estaciones manuales, memoria manual de estaciones

Bluetooth® Módulo Bluetooth® integrado (SPHE8368), kit de manos libres Bluetooth®, máx. 5000 contactos, transferencia de
 la guía telefónica y del registro de llamadas, función A2DP, micrófono interno y externo, entrada de micrófono

 

Navegación El material cartográfico asociado no está incluido en el volumen de suministro del Porsche Classic Communication Management Plus y se sumi-
nistra a través de una tarjeta MicroSDHC independiente, que también puede a través de un centro Porsche.

 

Formatos de archivo .mp2, .mp3, .wav, .wma, .ogg, .flac, .ape

Dimensiones/peso Porsche Classic Communication Management Plus (Porsche Cayenne (Tipo 9PA): 256 x 124 x 174 mm (AnxAlxPr), 1,6 kg
Porsche Classic Communication Management Plus (Porsche 911 (Tipo 997) / Boxster (Tipo 987) / Cayman (Tipo 987):

205 x 132 x 172 mm (AnxAlxPr), 1,5 kg

Reservado el derecho a efectuar modificaciones técnicas.

Volumen de suministro

Porsche Classic Communication Management Plus, antena GPS, micrófono para el sistema de manos libres, accesorios y cables de instalación, 
divisor de señal de antena para DAB+ (solo en la versión de la UE), caja MOST, guía de inicio rápido

Reservado el derecho a realizar modificaciones del volumen de suministro.

Datos técnicos
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